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Beiliegenden Sicherheitstext beachten / Please note the enclosed safety advice

@ Beiliegenden Sicherheitstext beachten und
nachschlagbereit halten.

@ Please note the enclosed safety advice and
keep safe for later reference.

@ Respecter les consignes de sécurité ci-jointes
et les conserver a portée de main.

@D Houdt u aan de bijgaande veiligheidsinstructies
en hou deze steeds bij de hand.

@ Segquire le avvertenze di sicurezza allegate e
tenerle a portata di mano.

@& Observar y siempre tener a disposicion este
texto de sequridad adjunto.

@ Ter em atencao o texto de seguranca anexo e
quarda-lo para consulta.

®® Overhold vedlagte sikkerhedsanvisninger og
hav dem liggende | nzerheden.

@ Ha alltid vedlagt sikkerhetstekst klar til bruk.

@& Beakta bifogad sakerhetstext och hall den |
beredskap.

@ Huomioi ja sailyta oheiset varoitukset.

Co6n0AaTh TeXHUKY 6€30MacHOCTH, COXPaHNUTL
WHCTPYKUMIO ANS Aa/ibHENMX 00patLiieHni.

Przestrzegac zataczonego tekstu dotyczacego
bezpieczeristwa i mie¢ go zawsze pod reka.

@ Dodriujte tento piilozeny bezpecnostni text a
méjte ho po ruce.

@ A mellékelt biztonsagi szoveget vegye
figyelembe és tartsa fellapozdsra készen.

© 2024 Carrera Revell Europe GmbH, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde.

REVELL IS THE REGISTERED TRADEMARK OF CARRERA REVELL EUROPE GMBH, GERMANY. www.revell.de

@ Respektujte prilozeny bezpecnostny text a
uchovajte ho pre budice poutitie.

® Respectati textul de siguranta atasat si
pastrati-l la indemana.

&9 (nassaiite NPUNOXeHN TeKCT 33 6e30MacHocT
11 T0 APBXKTE MO PbKa 33 CNPaBKu.

@D Priloiena varnostna navodila izvajajte in jih
hranite na vsem dostopnem mestu.

@B AGBeTEUNOYN OO TO CUVAPPEVO KEIPEVO
AoPaAEIOG KOt QUAGETE TO WOTE VO OVOTPEXETE
OE OUTO OMOTE XPEIGLETAL.

@ Ektekiqﬂvenlik talimatlarini dikkate a|(IJ),
bakabileceginiz bir sekilde muafaza ediniz.

&




Weitere Tipps und Tricks.

Additional tips and tricks.

Conseils et astuces
supplémentaires.

@ Andere tips en trucs.

@ Ulteriori consigli e
suggerimenti.

@ Consejos y sugerencias adi-
cionales.

® Mais dicas e truques.

@ Flere tips og tricks.

@ Flere tips oq tricks.

@ Ytterligare fips och tricks.
@ Lisaa vinkkejé ja nikseja.
@ [ipyrvie COBETH! U XUTPOCTH.

@D Dalsze wskazowki i sugestie.

€ Dalsi tipy a rady,

@ Tovabbi otletek és fogdsok.
@® Dalsie tipy a triky,

@ Alte sfaturi si trucuri.

€ Npyri1 MoNneski cueety 1
TPYKOBE,

@D Nadaljnji nasveti in zvijace.

@ Mpoobetec oupBoUALC Ko
KO,

@ Diger oneriler ve ipuclari.

www.revell.de



Nicht kleben

@ Kleben © Bemalen

@ Glue Paint @ Don't glue

@ Coller @ Peindre @ Ne pas coller
@ Lijmen @ Beschilderen @ Niet lijmen
@ Incollare @ Colorare @ Non incollare
@ Pegamento @ Pintar @ No pegamento
@ Colar Pintar N&o colar

® Lim @ Mal @ Lim ikke

@ Lime ® Male Ikke lime

& Limma & Mmala Limma inte
® Liimaa @ Maalaa @ Al liimaa

@ Knentb @ PacKpacuTb @ He xneutb
Przyklei¢ @® Pomalowac @ Nie przykleja¢
@ Slepeni @ Pomalovat @ Nelepit

@ Ragassza ra @ Fesse be @ Ne ragassza ra
@ Lepit & Natriet & Nelepit

@ Lipiti Vopsiti Nu lipiti

& 3anenere @ Bospucaire @ He nenere

& Prilepite @D Pobarvajte & Ne lepite

@ KohArote @D Bare @ Mnv KohAoere
@ Yapistirma @ Boyama @ Yapistirmayin

© Anzahl der Arbeitsgange.
@ Number of working steps.
@ Nombre d'étapes de travail.
@ Het aantal bouwstappen.
@ Numero di fasi di lavoro.
Numero de pasos de trabajo.
@ NGmero de passos de trabalho.
@ Antal arbejdsgange.

® Antall arbeidstrinn.

@ Antal operationer,

@ Tydvaiheiden méaara.

& Konuuecrso onepauymi.
Liczba cykli roboczych.

@ Potet pracovnich kroka.

@ A munkamenetek szama.
& Potet pracovnych operdci.
® Numarul etapelor de lucru.
@ Bpoit paboTHI CTBIKU.

@ Stevilo delovnih postopkov.
@ ApIBPoG Ppdrwy epyaaiag.
@ Calisma adimi sayisi.

® Zusammenbau Reihenfolge.
@ Seguence of assembly.

® Ordre dassemblage.

@ Volgorde van monta?e.

@ Sequenza di assemblaggio.
® Secuencia de montaje.

@ Sequéncia de montagem.
® Samleraekkefglge.
(@) MonteringsrekkefgI?e.
& Montering ordningsfoljd.

@ Kokoamisjarjestys.

@ [ochepoBaTeNBHOCTL CEOPKY.
Kolejnos¢ montazu.

@@ pofadi slozeni.

@ Osszerakdsi sorrend.

& Poradie zostavenia.

® Ordinea asamblarii.

@ [TocneaoBaTenHoCT Ha Crobasare.

G&D Vrstni red sestavljanja.
@ 3eipd TonobETONG.
@ Parcalan birlestirme sirasi.

@ Wahlweise
Optional
Facultatif
@ Naar keuze
@ Facoltativamente
& Opcional

@ Opcional

@B Valgfri

@ Valgfritt

@D valfri

@ valinnaisesti
Ha Bbibop
Opcjonalnie
€ Volitelné

@ Vilasztas szerint
& Alternativne
& Optional

@& Mo u3bop
& Izbirno

@ MpoaIpeTIKG
@ Opsiyonel

@ Bauteile trocknen lassen.

@ Allow the parts to dry.

@ Laisser sécher les pieces.

@ Oderdelen laten drogen.

@@ Lasciare asciugare i componenti.

@ Dejar secar las piezas.

@ Deixar as pecas secar.

@ Lad delene torre.

® Tark komponenter.

@ L3t komponenterna torka.

@ Anna rakenneosien kuivua.

@ faitre feTansm BbICOXHYTh.
Pozostawic¢ elementy konstrukcji do wyschniecia.
@ Nechte dily uschnout.

@ Hagyja megszaradi az alkatrészeket.
& Konstrukéne diely nechajte vyschnit.
@ Lasati componentele sa se usuce.
@ QOcragere CINOGEHUTE Y3CTU A M3CHXHAT.
& Osusite sestavne dele.

G AQPAOTE TO PEPT VO OTEYVIHOOUV.

@ Yapi parcalarini kurumaya birakin.

*

Mit Klebeband fixieren.

@ Attach with adhesive tape.
Fixer 3 I'aide de ruban adhésif.
@ Met plakband vastzetten.

@ Fissare con nastro adesivo.

@ Fijar con cinta adhesiva.

@D Fixar com fita adesiva.

@ Fastger med tape.

® Fest med tape.

@ Fixera med tejp.

@ Kiinnita limanauhalla.

@ 3arKCHPOBATH MIMKON NEHTOI.
Przymocowac za pomocg tasmy samoprzylepne;j.
@ Pripevnéte lepici péskou.

@ Rogzitse ragasztoszalaggal.

@& Fixujte lepiacou paskou.

@ Fixati cu banda adeziva.

@ QuKcupaiiTe ¢ TUKCO.

& Pritrdite z lepilnim trakom.

@ FrepewoTeE KOANTIKN ToHvia.
@ Yapistirma bandi ile sabitleyin.

8%

@ Zur Anbringung der Abziehbilder em{)fohlen.
Recommended for affixing the decals.

@ Recommandé pour I'application des décalcomanies.

@ Aanbevolen voor het aanbrengen van de transfers.

@ Raccomandato per |'applicazione delle decalcomanie.

& Recomendado para fijar bien las calcomanias.

@ Recomendado para a fixacdo dos autocolantes.
@ Anbefales til anbringelse af overfaringsbillederne.
® Anbefales til & feste avtrekksbilder.

& Rekommenderad for montering av klisterdekalerna.

@ Suositellaan siirtokuvien siirtamiseen.

Pexomeue}/etm QU151 HGHECEHUS NEPEBOAHBIX KAPTUHOK.

Zalecane do przyklejenia kalkomanii.
& Doporutujeme k umisténi obtiskovacich obrazkd.
@ A matrica felhelyezéséhez ajénlhato.

&® Odporuta sa pre umiestnenie obtlackového obrézku.

@ Recomandat pentru aplicarea abtibildurilor.

& Mpenopbysa ce 3a MOCTABSHE HA BALCHKM.

@D Pri namescanju nalepnice priporotamo.

@B JUVIGTGTOH VI TNV TOMOBETNON TWV XOAKOPOVIDV.
@ Cikartmalarin takilmasi icin onerilir.

@ Abbildung zusammengesetzter Teile.

@ lllustration of assembled parts.

@ Fif%ure représentant les pieces assemblées.
@ Afbeelding van samengevoegde onderdelen.
@ Foto delle parti assemblate.

Figura de las piezas montadas.

@D Ilustracdo das pecas montadas.

@® |llustration af samlede dele.

@ Fi?ur av sammensatte deler.

@ Bild pa sammansatta detaljer.

@ Koottujen osien kuva.

@ V306paKkeHye CMOHTUPOBAHHBIX feTaneii.
Rysunek potaczonych czesci.

& 7obrazeni spoﬂ'en{zch dilo.

@ Qsszerakott alkatrészek abréja.

@ Obrézok dielov, ktoré sa maju zmontovat.
Figura reprezentand piesele asamblate.
@ W306pakenne Ha CrnobexuTe YacTu.

Slika sestavljenih delov.

@ Aneikdvion Twv TOMoBETAPEVWY PEPWV.
@ Birlestirilmis parcalar resmi.

@ Klarsichtteile

@ (lear parts

@ Pieces transparentes
@ Transparente onderdelen
@ Parti trasparenti

& Piezas transparentes
Pecas transparentes
@ Klare dele

@ Klare deler

@ Genomskiniiga detaljer
@ Lapinakyvat osat

@D Npozpaunbie feTann
@ Przezroczyste czesci
@ pruhledne dily

@ Atlatszo alkatrészek
& (ire diely

® Piese transparente
@ [1po3pauHi YacTy
& Prozorni deli

@ MG OEVCQS'FQ

@ seffaf parcalar

®© Zur Anbringung der Klarteile empfohlen.
@ Recommended to fix clear parts.

Recommandé pour fixer les pieces transparentes.

@ Aanbevolen voor het aanbrengen van transparante delen.
@ Raccomandato per I'applicazione delle parti trasparenti.
@ Recomendado para fijar las piezas transparentes.

@ Recomendado para a aplicacdo das pegas transparentes.
@ Anbefales til anbringelse af de klare dele.

® Anbefales til 8 feste klare deler.

@ Rekommenderad for montering av de genomskinliga detaljerna.

@ Suositellaan [apindkyvien osien siirtémiseen.

@D PekoMeH/YeTCsl ANS KPeNnieHust NPO3P3UHbIX AeTaneii.

@ Zalecane do przyklejenia przezroczystych czesci.

@ Doporutujeme k umisténi prahlednych dild.

@ Az atlatszo darabok felhelyezéséhez ajénlhatd.

Odporidca sa pre umiestnenie &irych dielov.

® Recomandat pentru aplicarea pieselor transparente.

@3 [IpenopbyBsa Ce 33 NOCTBAHE HA NPO3PAUHY YacTh.

Pri namescanju prozornih delov priporocamo.

@ Juvigraral Tva TNV TomoBETNON TwY SIGYOVEVY PEPWV.
a

@ Seffaf parcalanin takilmasi icin dnerilir.

@ Gleichen Vorgang auf der gegeniiberliegenden Seite wiederholen.
@ Repeat same procedure on opposite side.
Opérer de la méme facon sur l‘autre face.
@ Dezelfde handeling herhalen aan de tegenoverliggende kant.
@ Ripetere il procedimento dall'altra parte.
@ Repetir el mismo procedimiento en el lado contrario.
@ Repetir alguns procedimentos no lado oposto.
@ Gentag proceduren pa den modstdende side.
® Gjenta samme forlgp pa motliggende side.
@® Upprepa samma process pa motsatta sidan.
@ Toista menettely vastakkaisella puolella.
TOBTOPUTH TaKMe e NeNCTBUA HA NPOTUBONONOXHOI CTOPOHE.
Powtérzy¢ te same czynnosci po Efzeciwnej stronie.
@ Stejny Fostup opakujte na protilehlé strané.
@ Ismételje meg a miveletet az ellentétes oldalon.
@& Rovnaky postup zopakujte na protilahlej strane.
@ Repetati acelasi procedeu pe latura opusa.
TIoBTOpeTe ChIUMTe CTLAKK Ha CPELLYNONOXHATA CTpaHa.
@D Enak postopek ponovite na nasprotni strani.
EnovaAdBere Ty idio diadikaoia oty avTiBern mAgupd.
@ Ayni islem adimlanini diger tarafta da uygulayin.

@ Abziehbild in Wasser einweichen und anbringen.

@ Soak and apply decals.

Mouiller et appliquer les décalcomanies.

@ Transfer in water even laten weken en aanbrengen.
@ Immergere la decalcomania nell'acqua e applicarla.
@ Mojar y aplicar calcomanias.

Amolecer o decalz?ue em 4qua e aplicar.

@ Ger overferingsbilledet vadt og seet det pa.

@ Myk opp avtrekkingsbildet i vann og sett pa.

& Blotlagg dekalen i vatten och sétt pa den.

@ Pehmita siirtokuva vedesss ja siirra paikalleen.

@D OrycTuTe NepeBofHy0 KAPTUHKY B BOAY M HaHecuTe ed.
@ Namoczy¢ kalkomanie w wodzie i przyklei¢.

& Nechte obtisk odmotit ve vodeé a prilepte.

@ Meritse vizbe és helyezze fel a matricat.

@& Obtlatkovy obrazok namotte do vody a prilozte na plochu.
@ Inmuiati abtibildul in apd si aplicafi-l.

MoToneTe BajieHKaTa BbB BOAA U 5 NocTaserte.

@D Prelepnico namakajte v vodi. In namestite

@ MouoKEYTE OE VEPD Kall TOMOBETAOTE TIC XOAKOHIQVIEC,
@ Cikartmay! suda yumusatin ve takin.

* @ Nicht enthalten
Not included
@ Non fourni
@ Behoort niet tot de levering
@ Non incluso
& No incluido
@ Nao incluido
@ Medfglger ikke
@ |kke inkludert
& Ingar ef‘
@ Fi sisalls
He copepxurcst
@ Nie wchodzi w zakres dostawy
@ Neni obsazeno
@ Nem tartalmazza
& Neobsahuje
@ Nu este inclus
He ce BK/IOUBA B KOMIIeKTa

& Ni prilozeno
@ Agv nepihapBaveron
@ icermiyor

03802
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Bendtigte Farben /
Required colours

@ Peintures nécessaires
@ Benodigde kleuren
@ Colori necessari

® (olores necesarios

@D Cores necessarias

@ Ngdvendige farver

@ Ngdvendige farger

& Erforderliga farger

@ Tarvittavat varit
Heo6xoanMble Kpacku
Potrzebne kolory

@ Potiebné barvy

@ Szitkséges szinek

& Pozadované farby
Culori necesare

@ Heobxoavmu LiBeTose
@D Potrebne barve

@ ATTOUTOUPEVD XPWPATO
Gerekli renkler

(=0, LD

@ Schwarz seidenmatt
@ Black silk matt

@ Noir satiné mat

@ 7wart zijdemat

@ Nero opaco satinato
@ Negro mate satinado
@D Preto mate sedoso
@B Sort sitkemat

@ Sort silkematt

@D Svart sidenmatt

@ Musta silkkimatta

YEpHbIit LWeNKOBUCTO-MaTOBbIA
Czarny jedwabiscie matowy

@ Cernd jemné matny

@ Fekete, fakoselymes

@& (ierna hodvabne matny
@ Negru satinat

@ YepHo KONpUHEHOMATOBO
@ (rna svileno-mat

Mawpo oomivé

@ Siyah ipeksi mat

Anthrazit matt
Anthracite matt
Anthracite mat

@ Antraciet mat

@ Antracite opaco

& Antracita mate

@D Antracite mate

@ Antracitgrd mat

& Antrasitt matt

@ Antracitgra matt

@ Antrasiitinharmaa matta
@D AHTPAUXT MATOBbIN
Antracyt matowy
@ Antracitovéd 5eda matny
@ Antracit, fénytelen
@&® Cierna uhlova matny
Antracit mat
AHTD3LNUT M3TOBO
@D Antracit mat

@B Tkpt avBpokl por
@ Antrazit mat

Lufthansa Blau seidenmatt

Lufthansa blue silk matt

@ Bleu Lufthansa satiné mat

@ Lufthansa-blauw zijdemat

@ Blu Lufthansa opaco satinato

® Azul oscuro mate satinado

Azul escuro mate sedoso

@® Lufthansabld silkemat

@ Mark bl3 silkematt

@D Lufthansabld sidenmatt

@ Tummansininen silkkimatta
NiodTraH3a CUHWi LWeNKOBUCTO-MaTOBbIN
Niebieski Lufthansa jedwabiscie matowy
@ Tmavéd modrd jemné matny

@ Lufthansa kék, fakoselymes

&® Tmavo modra hodvabne matny

® Albastru-inchis satinat

@ (MHbO NYdTXaH33 KOMPUHEHOMATOBO
@ Lufthansa-modra svileno-mat

@ MmAe Lufthansa garivé

Koyu mavi ipeksi mat

Grau matt
Grey matt

@ Gris mat

@ Grijs mat

@ Grigio opaco
€D Gris mate

®D (inzento mate
@ Gra mat

® Gra matt

@ Grad matt

@ Harmaa matta
Cepbiii MaToBbIA
@ Szary matowy
@ Seda matny
@ Sziirke, fénytelen
@& Siva matny
® Gri mat

@& (1BO MaToBO
@D Siva mat

@ [Kkpt porT

@® Gri mat

Eisen metallic
@ Iron metallic

@ Fer métallique
@ |jzer metallic

@ Ferro metallico
® Acero metalico
@D Aco metdlico

@ Stal metallisk

@ Jern metallic

Stal metallic

@ Teras metallinen
(Tanb MEeT3NUK
Grafit metaliczny
@ Ocelovd metalizovy
@ Acélmetal

& Ocelovd metaliza
®9 Fier metalic

@ Kensizo meTanuk
@D Zelezna kovinska
Xpwpo o18pou PETOAIKO
@ Metalik metalik

Olivgrau matt

Olive grey matt

@ Gris olive mat

@ Qlijfgrijs mat

@ Grigio oliva opaco

Gris oliva mate

@D (inza azeitona mate
@ Olivengra mat

@ Olivengra matt

@ Olivgra matt

@ oliivinharmaa matta
0/1MBKOBO-CePbIt MATOBbIA
Oliwkowoszary matowy
@ Olivova Sedd matny

@ Olajszirke, fénytelen
& Olivovo siva matny

® Gri masliniu mat
Macn1HeHoMB0 MaToBo
@D 0Olivno-siva mat

@ [xpi-Aadi por

Zeytin yesili mat

Laubgriin seidenmatt

Leaf green silk matt

@ Vert feuillage satiné mat

@ Loofgroen zijdemat

@ Verde foglia opaco satinato

® Verde hoja mate satinado

@ Verde folha mate sedoso

@ Lavgren silkemat

® Lgvgronn silkematt

@ Skogsgron sidenmatt

@ Lehdenvihres silkkimatta

@ 3enéHasn MIACTBA LENKOBUCTO-METOBbINA
Zielony w odcieniu lici jedwabiscie matowy
@ Listova zelef jemné matny

@ Lombzold, fakdselymes

&® Listova zelend hodvabne matny
@ Verde-frunza satinat

3eneHa Wyma KOnp1uHeHOMaToBo
@ Listnato-zelena svileno-mat

@ Mpdioivo oaTIvE

@ Yaprak yesili ipeksi mat

@ Feuerrot seidenmatt

Fiery red silk matt

Rouge feu satiné mat

@ Vuurrood zijdemat

@ Rosso fuoco opaco satinato

& Rojo fuego mate satinado

@ Vermelho fogo mate sedoso

®® ildred silkemat

@ Ildred silkematt

@ Eldrid sidenmatt

@ Tulenpunainen silkkimatta

@ OrHeHHO-KPaCHbI LUENKOBNCTO-MaTOBbIN
Ognistoczerwony jedwabiscie matowy
@@ Ohnivé éervena’ljemné mainy

@ Tiizpiros, fakéselymes

@& Ohnivd cervend hodvébne matny
@ Rosu aprins satinat

€9 OrHeHO4epBeHo KONpUHeHOMAToBO
@D 0gnjeno-rdeca svileno-mat

@ KOKKIVO QuTIdG oomivé

@ Alev kirmizisi ipeksi mat

Lufthansa-Gelb seidenmatt
Lufthansa yellow silk matt

@ Jaune Lufthansa satiné mat

@ lufthansa-geel zijdemat

@ Giallo Lufthansa opaco satinato

@ Amarillo mate satinado

Amarelo mate sedoso

@ Lufthansagul silkemat

® Gul silkematt

@ Lufthansagul sidenmatt

@ Keltainen silkkimatta

@ NodTraH3a XENThi WeNKoBUCTO-MATOBbIA
16tty Lufthansa jedwabiscie matowy
@ 7luta jemné matny

@ Lufthansa sérga, fakoselymes

@& 7lté hodvabne matny

® Galben satinat

XKonto NlydTxaHsa KonpuHeHOMaToso
@ Lufthansa-rumena svileno-mat

@ Kirpivo Lufthansa comivé

@® Sari ipeksi mat

@ Silber metallic
Silver metallic

@ Argent métallique
@ Zilver metallic

@ Argento metallico
@ Plata metdlico

@D Prata metalico

@ Splv metallisk

@ Sglv metallic

@ Silver metallic

@ Hopea metallinen
@ (epe6paHHbIN METaNIMK
Srebrny metaliczny
@ Stiibrnd metalizovy
@D Ez(istmetdl

& Strieborna metaliza
® Argintiu metalic
@9 (pebpo MeTanuk
@D Srebrna kovinska
@ Aonyi petaAlikd
@ Gumis rengi metalik

@ Aluminium metallic
Aluminium metallic
Aluminium métallique
@ Aluminium metallic
@ Alluminio metallico
@ Aluminio metalico
Aluminio metdlico

@® Aluminium metallisk
@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@D ANNOMUHUI METaNNMK
Aluminium metaliczny
@ Hlinikova metalizovy
@ Aluminium metdl

& Hlinikova metaliza

@ Aluminiu metalic

& ANYMUHWN MEeTaNMK
& Aluminijasta kovinska
Ahoupivio petaAAiko
@ Aluminyum grisi metalik
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© Weill matt
White matt

@ Blanc mat

@ Wit mat

@ Bianco opaco
@ Blanco mate

@ Branco mate
@B Hvid mat

® Hyit matt

@D Vit matt

@ Valkoinen matta
@D Befbilt MaToBbIN
Biaty matowy

Light grey silk matt

@ Gris clair satiné mat

@ Lichtgrijs zijdemat

@ Grigio chiaro opaco satinato
@ Gris claro mate satinado
@D Cinza claro mate sedoso
@ Lysegra silkemat

@ Lysgra silkematt

& Ljusgra sidenmatt

@ Vaaleanharmaa silkkimatta

CBETNO-Cepblit LLeNIKOBUCTO-MATOBbIN

@ Jasnoszary jedwabiscie matowy

@ Bil3d matny @ Svetld seda jemné matny
@ Fehér, fénytelen @ Vila'%osszijrke, fakdselymes
& Biela matny & Sveflo sivé hodvabne matny
® Alb mat ® Gri-deschis satinat
@ b0 MaToBO CBETI0CMBO KOMPUHEHOMATOBO
G&D Bela mat @ Svetlo-siva svileno-mat
AOTIpO poT TKpi avoIxXTd oamive
@ Beyaz mat @ Acik gri ipeksi mat
60% 40%
Grau seidenmatt + Dunkelgrau seidenmatt

Grey silk matt

Gris satiné mat

@ Grijs zijdemat

@ Grigio opaco satinato

® Gris mate satinado
Cinzento mate sedoso

@ Grd silkemat

® Gr3 silkematt

@ Gra sidenmatt

@ Harmaa silkkimatta

@ Cepblit LLIENKOBKCTO-MATOBbI
Szary jedwabiscie matowy
@ Sed3 jemné matny

@ Szirke, fakoselymes

& Siva hodvabne matny

® Gri satinat

@ (UBO KONPUHEHOMATOBO
@D Siva svileno-mat

@ Tkpi oamve

@ Gri ipeksi mat

Mittelgrau matt
Medium grey matt

@ Gris moyen mat

@ Mediumgrijs mat

@ arigio medio opaco
® Gris medio mate

@ Cinzento médio mate
@ Mellemgra mat

@ Medium gra matt

@ Mellangra matt

@ Keskiharmaa matta
@ CpefiHWi Cepblit MaToBbI
Szary btekitny matowy
@ Stfedné Sedd matny
@ Kozépszirke, fénytelen
@& Stredne sivd matny
Gri mediu mat
(penHOCMBO MATOBO
@ Srednje-siva mat

@ Tkpi Peotio por

@ Gri mat

Dark grey silk matt

Gris foncé satiné mat

@ Donkergrijs zijdemat

@ Grigio scuro opaco satinato
® Gris oscuro mate satinado
@D (inza escuro mate sedoso
@ Markegra silkemat

® Mark gra silkematt

@ Morkgra sidenmatt

@ Tummanharmaa silkkimatta

@D TEMHO-Cepbill LLIeNKOBUCTO-MaTOBbIY
Ciemnoszary jedwabiscie matowy

@ Tmavd sedd jemné matny

@ Sotétsziirke, fakoselymes

& Tmavo siva hodvabne matny
@ Gri-inchis satinat

@ THMHOCMBO KOMPUHEHOMATOBO
& Temno-siva svileno-mat

TKp! OKOUPO COTIVE

@ Koyu gri ipeksi mat

Bronzegriin matt
@ Bronze green matt
Vert bronze mat
@ Bronsgroen mat
@ Verde bronzo opaco
@ Verde bronce mate
@ Verde bronze mate
@® Bronzegign mat

& Bronsegrgnn matt
@ Bronsgron matt

@ Pronssinvihred matta

@ BPOH30B0-32NEHbI MATOBLIN

Brazowozielony matowy
@ Bronzovd zelena matny
@ Bronz z6ld, fénytelen

@& Bronzovo zelend matny
Verde-bronz mat

@ BpPOH30BO3ENEHO MATOBO
& Bronasto-zelena mat
Aodi por

@ Bakir yesili mat

50% | 371 50%
g e
9 A\ B
@ Hellgrau seidenmatt + Grau seidenmatt

Grey silk matt
@ Gris satiné mat
@ Grijs zijdemat
@ Grigio opaco satinato
® Gris mate satinado
Cinzento mate sedoso
® Gré silkemat
® Gra silkematt
& Gra sidenmatt
@® Harmaa silkkimatta
@ (epblit LIENKOBKCTO-MATOBbIN
Szary jedwabiscie matowy
@ Seda jemné matny
@ Sziirke, fakoselymes
& Siva hodvabne matny
® Gri satinat
(1BO KOMPUHEHOMATOBO
& Siva svileno-mat
TKpt oomive
@ Gri ipeksi mat

Dunkelgrau seidenmatt

Dark grey silk matt

@ aris foncé satiné mat

@ Donkergrijs zijdemat

@ Grigio scuro opaco satinato
@ Gris oscuro mate satinado
Cinza escuro mate sedoso

@ Morkegra silkemat

& Mark gra silkematt

@& Morkgré sidenmatt

@ Tummanharmaa silkkimatta
TEMHO-CEPBIN LWeNKOBUCTO-MATOBbINA
Ciemnoszary jedwabiscie matowy
€ Tmava Sedd jemné matny

@ Sotétszirke, fakoselymes

& Tmavo siva hodvabne matny
Gri-inchis satinat

& TLMHOCMBO KOTIPUHEHOMATOBO
& Temno-siva svileno-mat

TKpt OKOUPO OOTIVE

Koyu gri ipeksi mat

75%

03802

© Grau seidenmatt

@ Grey silk matt

@ Gris satiné mat

@ Grijs zijdemat

@ Grigio opaco satinato

Gris mate satinado

@ Cinzento mate sedoso

® Gra silkemnat

® Gr3 silkematt

Gra sidenmatt

@ Harmaa silkkimatta

@D (epbiil LWENKOBKCTO-MaTOBbIN

@ Szary jedwabiscie matowy
Seda jemné matny

@ Sziirke, fakoselymes

&® Siva hodvabne matny

@ Gri satinat

@& (1BO KONPUHEHOMATOBO

@D Siva svileno-mat

@ TKp! gaTivé

@ aGri ipeksi mat

Hellgrau seidenmatt

Light grey silk matt

Gris clair satiné mat

@ Lichtgrijs zijdemat

@ Grigio chiaro opaco satinato
@ Gris claro mate satinado

@ Cinza claro mate sedoso

®® Lysegrd silkemat

® Lysgra silkematt

@D Ljusgra sidenmatt

@ Vaaleanharmaa silkkimatta

@ (BeTNO-CePblil LENKOBUCTO-MATOBbIN
Jasnoszary jedwabiscie matowy
@ Svétld 3edd jemné matny

@ ViIa’qosszUrke, fakdéselymes

& Sveflo siva hodvabne matny
Gri-deschis satinat

@D (BETNOCHBO KOMPUHEHOMATOBO
@ Svetlo-siva svileno-mat

TKp1 QVOIXTO OOTIVE

@ Acik gri ipeksi mat

25%

Aluminium metallic
Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@ Aluminium metallic
@ Alluminio metallico
@ Aluminio metélico

@ Aluminio metalico

@ Aluminium metallisk
@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@ AFVIHOMUHIIA METANINK
Aluminium metaliczny
@ Hlinikova metalizovy
@ Aluminium metal

& Hlinikova metaliza

® Aluminiu metalic
ANYMUHIA METaNMK
@D Aluminijasta kovinska
Ahoupivio peTotAAikd
@ Aluminyum grisi metalik

A\
+

Y
@ Teerschwarz matt
Tar black matt
Noir goudron mat
@ Teerzwart mat
@ Nero catrame opaco
@& Negro brea mate
@D Preto alcatrao mate
@ Tjeeresort mat
@ Tjeeresort matt
@ Tjarsvart matt
@ Tervanmusta matta
@ BUTYMHO-YEPHBIN MATOBbLI
Czarna smota matowy
€ Dehtova cernd matny
@ Katranyfekete, fénytelen
@& Cierna térova matny
® Negru-inchis mat
@ KaTpaHeHo YepHo MaToBo
@D Katransko-¢rna mat
@ Mowpo BaBl par
@ Katran siyahi mat



25%

75%

“ @ Aluminium metallic
Aluminium metallic
@ Aluminium métallique
@ Aluminium metallic
@ Alluminio metallico
@& Aluminio metélico
@ Aluminio metalico
@® Aluminium metallisk
@ Aluminium metallic
@ Aluminium metallic
@ Alumiini metallinen
@D ANNHOMUHUA METNINK
Aluminium metaliczny
@ Hlinfkova metalizovy
@ Aluminium metdl
@&® Hlinikova metaliza
® Aluminiu metalic
ANYMUHWA METaNmK
& Aluminijasta kovinska
Aloupivio petaAAikO
@ Aluminyum grisi metalik

@ Teerschwarz matt

@ Tar black matt

@ Noir goudron mat

@ Teerzwart mat

@ Nero catrame opaco

@ Negro brea mate

Preto alcatrao mate

Tjeeresort mat

@ Tjeeresort matt

@D Tjarsvart matt

@ Tervanmusta matta

@ BUTYMHO-YEPHBIN MATOBbIN

(zarna smotfa matowy

@ Dehtovd cernd matny

@ Katranyfekete, fénytelen
Cierna térova matny

Negru-inchis mat

@9 KaTpaHeHo YepHO MaToBo

@D Katransko-crna mat

Matpo Babu por

@ Katran siyahi mat

@ Beispiel: mischen @ Mprmep: cMelLViBaHne
Example: mixing @ Przyktad: mieszac

@ Exemple: mélanger @ Priklad: michani

@ Voorbeeld: mengen @ Példa: keverés

@ Esempio: mescolare @ Priklad: miesanie

& Ejemplo: mezcla ® Exemplu:

@ Exemplo: misturar

Eksempel: blanding llpumep: cmecsaHe
& Eksempel: blanding @& Primer: mesanje
& Exempel: blanda @B Nopaderypo:

@ Esimerkki:

sekoittaminen @ Ornek: karistirma

90%

10%

“ @ Aluminium metallic

@ Aluminium metallic

@ Aluminium métallique

@ Aluminium metallic

@ Alluminio metallico

@ Aluminio metalico
Aluminio metélico

@©® Aluminium metallisk

@ Aluminium metallic

@& Aluminium metallic

@ Alumiini metallinen

@ ANAHOMUHWI METBNANK

Aluminium metaliczny

@ Hlinikova metalizovy

@ Aluminium metal

@&® Hlinikova metaliza

® Aluminiu metalic

& ANyMUHUI MeTanmuK

& Aluminijasta kovinska

@ Aloupivio PETOANIKO

@ Aluminyum grisi metalik

Lufthansa Blau seidenmatt

@ Lyfthansa blue silk matt

Bleu Lufthansa satiné mat

@ Lufthansa-blauw zijdemat

@ Blu Lufthansa opaco satinato

@ Azul oscuro mate satinado

Azul escuro mate sedoso

@ Lufthansabla silkemat

& Mork bla silkematt

@D Lufthansabla sidenmatt

@ Tummansininen silkkimatta

@ JIMTraH3a CUHIIA LIENKOBUCTO-MATOBIN
Niebieski Lufthansa jedwabiscie matowy
@ Tmavd modrd jemné matny

@ Lufthansa kék, fakoselymes

& Tmavo modré hodvabne matny

@ Albastru-inchis satinat

& (MHbO NlyPTXaH3a KOMPUHEHOMATOBO
@ Lufthansa-modra svileno-mat

MmAe Lufthansa oormvé

@ Koyu mavi ipeksi mat
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@ Kundenservice: www.revell-service.de oder Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (nur fir DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Fur
alle brigen Lander kontaktieren Sie ausschlie@lich Ihren Handler oder Distributeur.

Custorner Service: www.revell-service.de/en or Carrera Revell UK LTD, Unit 10,
0Old Airfield Industrial Estate, Cheddington Lane, Tring HP23 4QR, United Kingdom
(only for United Kingdom and Ireland). For all other countries please contact your dealer
or distributor only.

@ Customer Service: www.revell-service.de/en or Revell GmbH, Department X,
Henschelstr. 20-30, 32257 Biinde, Germany (only for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US,
CA). For all other countries please contact your dealer or distributor only.

Service clientele: www.revell-service.de/fr (uniquement pour la France). Pour tous
les autres pays, veuillez contacter votre revendeur ou distributeur uniquement.

@ Klantenservice: www.revell-service.de of Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (alleen voor DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Voor alle
andere landen kunt u alleen contact opnemen met uw dealer of distributeur.

@ Servicio al cliente: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (s6lo para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos los demds paises, por favor, péngase en contacto con su proveedor o
distribuidor solamente.

@ Servizio clienti: www.revell-service.de o Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (solo per DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Per tutti gli altri
paesi si prega di contattare esclusivamente il proprio rivenditore o distributore.

Servico de apoio ao diente: wwwi.revell-service.de ou Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (apenas para DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Para todos os outros paises, contacte apenas o seu revendedor ou distribuidor.

@0 Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Binde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle gvrige lande bedes du udelukkende kontakte din forhandler eller distributer.

@ Kundeservice: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelste. 20-30, D-32257 Binde (kun for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For
alle andre land gjelder at all kontakt skal skje via din forhandler eller distributor.

@ Kundtjanst: www.revell-service.de eller Revell GmbH, Abteilung X, Henschelstr.
20-30, D-32257 Biinde (endast for DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). For 6vriga
lander var god kontakta aterforsdljaren eller distributoren.
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@ Asiakaspalvelu: www.revell-service.de tai Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (vain DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Muiden
maiden kohdalla ota yhteyttd paikalliseen jalleenmyyjadn tai jakelijaan.

®D (nyx6a nopaepxkku knventos: www.revell-service.de v Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (Tonbko ana DE, AT, NL, BE, LU, ES,
IT, PL, US, CA). KnueHTam m3 ApYrux CTPaH Cneayer 06palliaThCs UCKNHOUNUTENBHO K
CBOEMY MOCTABLLMKY MK AUCTPUBLIOTOPY.

Dziat obstugi klienta: www.revell-service.de lub Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (tylko dla DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). We
wszystkich pozostatych krajach nalezy kontaktowat sie wytacznie ze sprzedawca lub
dystrybutorem.

@ 7dkaznicky servis: www.revell-service.de nebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (pouze pro DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pro vsechny ostatni zemé kontaktujte vyluéné svého obchodnika nebo prodejce.

@ Ugyfélszolgalat: www.revell-service.de vagy Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (csak DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA orszdgok
esetében). Az egyéb orszagok esetének kizérolag kereskeddjével, vagy forgalmazéjéval
vegye fel a kapcsolatot.

@&® 7dkaznicky servis: www.revell-service.de alebo Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (iba pre DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA). Pre
vsetky ostatné krajiny kontaktujte vylucne svojho obchodnika alebo predajcu.

® Serviciul clienti www.reveil-service.de sau Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (doar pentru DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
Pentru toate celelalte {3ri contactali doar comerciantul dvs. sau distribuitorul.

@ 0Tfen 3a 06CnyKBaHe Ha knueHT: www.revell-service.de v Revell GmbH,
Abteilung X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (camo 3a DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT,
PL, US, CA). 33 BCUYKN OCTaHANM AbPXKaBM Ce (BbP3BaTe (amo C Balvs AALD Unm
ANCTpUGYTOP.

@D Sluzba za pomot strankam: www.revell-service.de ali Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Binde (samo 7a DE, AT, NL, BE, LU, ES, [T, PL, US, CA). 7a
vse ostale drzave se obrnite samo na prodajalca ali distributerja.

@ Tpripa §unnpétnong meAoTwv: www.revell-service.de ) Revell GmbH, Abteilung
X, Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (p6vo yiat DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, US, CA).
T10t OAEC TIC GANEG XWPEC EMIKOIVWVIOTE QITOKAEIOTIKG € TOV EUTTOPO [ TOV
QVTIPACWITO TNG TTEPIOXNG OO,

Musteri hizmetleri: www.revell-service.de veya Revell GmbH, Abteilung X,
Henschelstr. 20-30, D-32257 Biinde (sadece DE, AT, NL, BE, LU, ES, IT, PL, ABD, (A icin).
Tim diger tlkeler icin sadece saticiniza veya distribitoriniize basvurun.
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Nicht bendtigte Teile

@ Parts not used.

@ Piéces non utilisées.

@ Niet benodigde onderdelen.
@ Parti non necessarie.

(m
t

elelEe

Piezas no utilizadas.

Pecas nao utilizadas.

Dele der ikke skal bruges.

Deler som ikke er nedvendige.

Ej nodvandiga delar.
Tarpeettomat osat.

@& Hewcnofbayemble gerani.

Niepotrzebne czesci.

@ Nepotrebne ds’!\l,l,

@& Szikségtelen alkatrészek.

@B Nepotrebné diely.

@ Piese care nu sunt necesare.

@3 HenykHu getannn.

@D Nepotrebni deli.

@ M XpNoIonoIooPE

@ Gerekli olmayan parcalar.

)
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Align fuselage's white stripe
with trailing edge of wing

COﬂVertﬁnS
from
Sparrow
into AMRAAM
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